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Model: HK-4977
1850-2200W
220-240V, 50-60Hz
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Read this booklet thoroughly before using and save it for future reference.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

1. Read all instructions before using.

2, Before connecting the kettle to the power supply, check that the voltage indicated on the appliance (underside
the kettle & base) corresponds with the voltage in your home. If this is not the case, contact your dealer and stop
using the kettle.

3. Do notlet the cord hang over the edge of a table or counter or touch a hot surface.

4, Do not place on or near a hot gas or electric burner or in a heated oven.

5. Do not operate the appliance without anything in it to avoid damaging the heat elements.

6. Ensure that the kettle is used on a firm and flat surface out of reach of children, this will prevent the kettle from
overturning and avoid damage or injury.

7. To protect against a fire, electric shock or personal injury, do not immerse cord, electric plugs or kettle in water or other
liquids.

8. While water is boiling, or just after the water has been boiled, avoid contacting with steam from the spout.

9. Always take care to pour boiling water slowly and carefully without tipping the kettle too fast.

10. Be careful of refilling when the kettle is hot.

11. This appliances can be used by persons (including children) with reduced physical, sensory or mental capabilities or
lack of experience and knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in
a safe way and understand the hazards involved from person responsible for their safety.

12. Children shall not play with the appliance.

13. Do not touch the hot surface. Use the handle or the button.

14. The attached base cannot be used for other than intended use.

15. Extreme caution must be used when moving an appliance containing hot water.

16. The appliance is not a toy. Do not let the children play with it.

17. The kettle is for household use only. Do not use outdoors.

18. The use of accessories, which are not recommended by the appliance manufacturer, may result in fire, electric shock or
personal injury.

19. Unplug the kettle from the outlet when not in use and before cleaning. Allow the kettle to cool before putting on or
taking off parts, and before cleaning the appliance.

20. To disconnect, turn any control to “off;" then remove plug from the socket outlet.

21. If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer or its service agent or a similarly qualified
person in order to avoid a hazard.

22, Do not use the appliance for other than intended use.

23, The kettle can only use with the stand provided.

24, If the kettle is overfilled, boiling water may spill out.

25. Always ensure the lid is closed and do not lift it while the water is boiling. Scalding may occur if the lid is removed
during the brewing cycles.

26. 26.This appliance can be used by children aged from 8 years and above if they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance in a safe way and if they understand the hazards involved. Cleaning and
user maintenance shall not be made by children unless they are older than 8 and supervised. Keep the appliance and
its cord out of reach of children aged less than 8 years.

27. This appliance is intended to be used in household and similar applications such as staff kitchen areas in shops, offices
and other working environments.

28. Avoid spillage on the connector.

29. Be care of potential injury from misuse.

30. The heating element surface is subject to residual heat after use.

“Keten” Ltd. is not liable for damages caused by non-compliance with these instructions, improper use or
manipulation.
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PARTS DESCRIPTION

SPOUT
LIDBUTTON

BODY ——

~ — HANDLE

WATER GAUGE

SWITCH
BASE
TECHNICAL CHARACTERISTICS
Model: Power Voltage Capacity
HK-4977 1850-2200W 220-240V~,50-60Hz 1,7L

BEFORE USING YOUR KETTLE

If you are using the kettle for the first time, it is recommended that you should clean your kettle before use by boiling the Max
capacity of water once and then discarding the water twice. Wipe the surface with a damp cloth.

NOTE: The max capacity of kettle is 1.7L.

USING THE APPLIANCE

1. Place the kettle on the flat surface.

2. Tofill the kettle, remove it from the power base and open the lid by pressing down lid release button, then fill the kettle
with the desired amount of water and close the lid. The water level must be within the Min and the Max level. Too little
water will cause the kettle switching off before the water has boiled.

NOTE: Do not fill the water over the maximum level, as water may spill out of the spout when boiling. Ensure that the
lidis firmly in place before plugging the power outlet.

3. Position the kettle on the power base.

4, Connect the plug into a power outlet. Press down the switch and the indicator will light up, and then the kettle starts to
boil the water. The kettle will switch off automatically once the water has boiled. If necessary, it will take you 30 seconds
to wait before pressing the switch again to re-boil the water. You may shut off the power by lifting switch up or directly lift
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the kettle from the power base at any moment to stop boiling process.

NOTE: Ensure that switch is free of obstructions and the lid is firmly closed, the kettle will not turn off if the switch if
be constrained or if the lid is opening.

5. Lift the kettle from the power base and then pour the water.

NOTE: Operate carefully when pouring the water from your kettle as boiling water may result in scald, besides, don't
open the lid while the water in the kettle is hot.

6. The kettle will not re-boil until the switch is pressed again. The kettle may be stored on the power base when not in use.

NOTE: Always disconnect the power supply when not use.

BOIL-DRY PROTECTION

Should you accidentally let the kettle operate without water, the function of boil-dry protection will automatically switch off
the power. If this occurs, allow the kettle to cool prior to filling with cold water before re-boiling.

CLEANING AND MAINTENANCE

Always disconnect the appliance from the power outlet and cool it down completely before cleaning.

1. Neverimmerse the kettle, power cord or power base in water, or allow moisture to contact with these parts.

2. Wipe the appearance of body with a damp cloth or cleaner, never use a poisonous cleaner.

3. Remember to clean the filter at intervals. For easier cleaning, detach the filter by pressing down the tab of filter inside the
kettle and then replace it after cleaning.

CAUTION: Do not use chemical, steel, wooden or abrasive cleaners to clean the outside of the kettle to prevent the
gloss loss.

4. When not use or storage, the power cord may be wind under the bottom of kettle.

REMOVAL OF MINERAL DEPOSITS

Your kettle should be periodically descaled as the mineral deposits in tap water may form scale on the bottom of kettle so

as to cause the operation less efficiency. You can use the commercially available descale and follow the instructions on the

package of descale. Alternatively, you may follow below instructions using the white vinegar.

1. Fill the kettle with 3 cups of white vinegar, then adding water to the amount so as to cover the bottom of kettle
completely. Leave the solution in the kettle overnight.

2. Then discard the mixture in the kettle, then filling the kettle with clean water to the maximum position, boiling and then
discard the water. Repeat several times until the odor of vinegar has been flushes away. Any stains remaining inside the
spout can be removed by rubbing with a damp cloth.

ENVIRONMENT FRIENDLY DISPOSAL

You can help protect the environment! This appliance must not be disposed of with household waste. Help keep the
environment clean, recycle it in specialized locations. For more information about recycling yards, contact your local
government.
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npoqerere PbKOBOACTBOTO BHUMATENHO Npean Aa U3nonseate ypefda U ro cbXpaHere 3a 6‘bAeI.I.lI/l CnpaBku.

BAXHW NHCTPYKLIUM 3A BE3OMACHOCT

1. BHumatenHo npoyeTeTe BCUYKN NHCTPYKLMN.

Mpenu BKMKYBAHE HA kaHaTa B eNEKTpUYEcKaTa Mpexa, MpoBepeTe Aany HanpexeHNeTo, NOCOYEHO Ha
ypena(Ha JonHaTa CTpaHa Ha kaHaTa 11 OCHOBaTa) ChOTBETCTBA HA HAaNPEXEHUETO B OMa BiA. AKO He CbBNaaa,
CBbPIKeETe e C BaLuMA THPrOBEL| 1 He U3NON3BaIiTe KaHaTa,

3. He ponyckaitte kabena fa Bvcy npes ocTpK pbBOBE HA Maca Nk NAOT AN Aa AOKOCBA FOPELLM NOBBPXHOCTH.
4. He nocragsitTe BbpXy WK B GN30CT [10 FOPELL ra3oB UMk eNEKTPUYECKH KOTIIOH UMW B HarpsiTa (ypHa.
5
6
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. He BKntoyBaiiTe ypepa, ako e npaseH, 3a Aa U3berHeTe NoBpe/a Ha HarpesatenuTe.
. YBepeTe e, Ue KaHaTa Ce M3MOM3Ba KaTo e N0CTaBeHa Ha 34paBa U paBHa NOBBLPXHOCT, HROCTbIHA 33 AeLia. ToBa Lye
npefoTBpaTy 06pbLLaHe Ha kaHaTa U NOBPEAa UM HapaHABaHMA.

7. 3apjanpegoTBpaTiTe Bb3HUKBAHETO Ha NOXap, TOKOB YAAp W TENECHN HapaHABaHWA, He noTanAiTe kabena, Wwencena
W1 ypefia BbB BOAA W APYTU TEYHOCTH.

8. [lokaTo BojaTa BpY W BefHara Cliefl Kato e Bpana u3bAreaiiTe KOHTAKT C napaTa oT Yyuypa.

9. BuHaru BHUMaBaiiTe 1 3nvBaliTe BpALLaTa Bofia 6aBHO 1 BHUMATENHO, 663 1a HaknaHATe KaHaTa TBbPAE PA3KO.

10. BHumaBaliTe 1 He OMbABaIATE KaHaTa, KOraTo e ropetLo.

11. To3n ypef MOXe Aa Ce U3n0A3Ba OT MLIa (BKKOUMTENHO AieLia) C HamaneHu GU3NYecKm, CeH30PHM N MeHTanHI
Bb3MOXHOCTM MW TaKMBA, KOWTO HAMAT OMUT 1 MO3HaHMA, aKo Te GbaT HabMoaBaH WK ako Ca MHCTPYKTUPaHU MO
OTHOLLEHMe Ha Ge3onacHara ynotpe6a Ha ypeaa v OnacHOCTUTE, CBbP3aHM C Hero.

12. [leuata He Tpa6Ba fa C1 MrpanT € ypena.

13. He fokocBaiite ropetwyte NOBbPXHOCTM. /3n0n3BaliTe PbKOXBATKM WAM PBKKA.

14. OcHoBaTa Ha KaHaTa He MOXe ja Ce M3MOM3Ba 3a HULLO, Pa3NINYHO OT ynoTpebarta no NpefHasHaueHme.

15. Tpabsa MHOTO Ja Ce BHMMaBa Npy NpeMecTBaHe Ha ypeg, B KOWTO Ma ropelua Bofa.

16. MpopyKTHT He e urpauka. He gonyckarite fewarta Aa nrpaa ¢ ypeda

17. KaHata e npefiHa3HayeHa camo 3a iomMalliHa ynoTpeba. He u3non3gaiite Ha oTkpuTO.

18. Ynotpebata Ha NpuHapneXHoCTH, HempenopbyaHi OT NPOU3BOANUTENA Ha Ype/a, MoXe fia JoBeae 0 Bb3HWUKBaHe Ha
noxap, TOKOB yaap W HapaHABAHUA.

19. U3kniouBaitTe KaHaTa OT KOHTaKTa, KOraTo HMa Ja Ce Nof3Ba v npedy noumncTeane. OCTaBeTe KaHaTa fa U3CTUHE
Mpeav 4a NocTaBATe UM AEMOHTMPATE YacTvl 1 MPeAV Aa ro NouncTBare.

20. 3a i3 M3KKYUTe ypera OT enekTpIyeckata Mpexa, BCuukm GyToHm TpAbBa ia GbgaT U3KMloueHN 1 cref ToBa 13BageTe
Lericena oT KOHTaKTa.

21. Ako 3axpaHBaLLNAT kaben e noBpefeH, Toil TpAGBa a GbAe 3aMeHeH OT NPOU3BOAUTENA WN HETOB CEPBM3EH areHT uiu
OT JIWLie C NOAXOAALLA KBanMdUKaLA, 3a Aa Ce u3berHe BCAKAKBa OMacHOCT.

22, A3non3BaitTe ypeda camo no npegHasHayeHme.

23, KaHaTa Moxe fia Ce 13non13Ba CamMo C OCHOBaTa, KOATO Ce OCTaBA C HeA.

24, Axo KaHaTa Ce Nperb/Hu, BpANaTa BOJA MOXe fia mpenee.

25, BuHarv npoBepABaiiTe fanu KanakbT e 3aTBOPEH U He ro BAuraiiTe, fOKaTo Bofata Bpy. Moxe fa nonyunte usrapaHus,
aKo KanakbT Ce CBank N0 Bpeme Ha LikbAa Ha 3aBupaHe.

26. To3u ypep MOXe fa Gbie M3MON3BAT OT flela Hag 8 rofuLLHa Bb3PacT 1 LA C HamaneHIn GU3NYECKM, CEH30PHI
WM MEHTANHY Bb3MOXHOCTY UM TaKMBa, KOUTO HAMAT ONWT 1 NO3HaHMA, ako Te GbAaT HabniogasaH UK ako ca
WNHCTPYKTMPaHU NO OTHOLLEHKe Ha 6e3omacHaTa yroTpeba Ha ypepa 1 npy ycnosie, Ye pasbupat onacHoCTUTe,
CBbP3aHM ¢ Hero. MouncTBaHe 1 NOAAPBKKA Ha ypena He TpAbBa fa Ce M3BbpLLBA OT fiELja, aKO Ca Nof 8-rofuLHa
Bb3paCT 1 He ce Habntopasar. MaseTe ypefa  HeroBuA Kaben Ha HEZOCTHHO 3a felia Mo 8 FoANLLIHA Bb3PaCT MACTO.

27. To3u ypef e npeHa3HaueH 3a ynotpea B OMaLLHI AW NORO6HIN YCNOBMS, HaNPUMEP B KyXHEHCKY NOMELLIEHMA 32
nepcoHana B Liexose, oducy 1 Apyra nofobHu.

28. 136arBaitTe pa3nuBaHe Ha TEYHOCTM BbPXY ByKcaTa.

29. Vmaitte npepsug, Ye Npu HeMpaBWIHa YoTpeba ChLUeCTBYBa PUCK OT HapaHABaHWA.

30. Cneny ynoTpe6a Ha kaHaTa, HarpeBaTeNsT 0CTaBa OLLE U3BECTHO BPeMe ropeLl.

“Keren" 00/ He HOCI OTFOBOPHOCT 3a NOBpPEAHN, AbMKALYN Ce HA HeCNa3BaHe Ha Te3W MHCTPYKLMMN, HenpaBuIHa
ynotpe6a unu n3meHeHus B ypega.



BG: EJIEKTPUYECKA KAHA | VIHcTpyKummn 3a paboTa
ONWUCAHWE HA YACTUTE

Ynel Kanak
byToH Ha kanaka
Tano
~ T [pbxka
17
MAX
5L
Ckana3a
W3MepBaHe Ha BOga .0
o.5L
MIN
—/
MpeBKntouBaten
OcHoBa

TEXHUYECKU XAPAKTEPUCTUKU

Mogen: MowHocr HanpexeHune Kanauurer

HK-4977 1850-2200W 220-240V/50-60 Hz 1,7n.

NPEAN AA U3MON3BATE KAHATA 3A MbPBU MbT

AKO 13n0on3BaTe KaHaTa 3a I'I'prVI MbT, I'IpGI'IOp'bWITEJ'IHO € [la A nouncrute npenm ToBa. HanbnHeTe KaHata ¢ BOfa A0
MapkupoBkata Max, BKIKOYeTe §, U34akaitTe BogaTa Aa 3aBpu 1 1 uaneite. Hanpasete ro Aga nbTu. MouncTeaiite
MOBBPXHOCTUTE C BaXHa Kbpra.

3abenexka: 3abenexka: MakcumanHata BMeCTUMOCT Ha KaHata e 1,7 n.

PABOTA CYPEQA

1. MocTageTe ypesa BbpXy PaBHa NOBbPXHOCT.

2. 3a/Ja HaMb/HWUTE KaHaTa, CBA/eTe s OT OCHOBATA (B HEsl € MOMECTEH 3axpaHBaLuA 6110K) 1 OTBOPETE Kamaka, Kato
HaTUCHeTe BYTOHa 33 OTBAPAHE Ha Karnaka. HambHeTe C XeNaHOTO KONMUECTBO BOJA 11 N/ TOBA 3aTBOPETE Karaka.
HugoTo Ha Bogara TpAGBa fa Gbge Mexay Mapkuposkute Min n Max. Tebpae Maniko BoAa Le f0BeAe A0 M3KNIoYBaHe Ha
KaHara, Npejv BOAaTa fa 3aspi.

3abenexka: He nbnuete BO/aTa Hajj MaKCMMaNHOTO HUBO, TbI KaTo TA MOXe fla 3anoYHe Aa M3nn3a oT Yyyypa npu
3aBupaHe. yBEPETe Ce, Ye Kanakbr e Ao6pe nocTaBeH Ha MACTOTO CU NPeAK Aa BKAKOYNTE Lience/la B KOHTAKTa.

3. MocTaseTe KaHaTa BbpXYy OCHOBATa.
4, Bknioyete wwencena B KOHTaKT Ha €NeKTpuyeckaTa Mpexa. Hatucrete NPEBKNIOYBATENA U UHAKKATOPDBT LUE CBETHE. Cneg
TOBA KaHaTa 3anoyBa Jja 3aTon/iA BoAaTta 0 3aBupaHe. KaHara Lue ce M3Kioum aBTOMATYHO, KOrato BofjaTta 3api. AKo
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€ Heobxoaumo, 34akauTe 30 cekyHaw, NPeay Aa HaTUCHETe NPeBKIoYBaTeNa OTHOBO 3a OBTOPHO 3aTOMNAHE Ha BOAA.
MoxeTte fla U3KNIOYKTE KaHaTa, KaTo BAUIHETE NPEBKNIOYBATENA HArOPE, WK Aa OTCTPAHUTE KaHaTa OT 3aXpaHBallua 6J'IOK,
C KOETO L€ cnpe npoLechT Ha 3aBMpaHe.

3abenexka: [poBepeTe fanu Helwo He Npeyy Ha NPeBKYBaTENA U faNK KanakbT e 3aTBOpeH Ao6pe. KaHata HAMa
fAa U3KNI0YK, aKO ABUKEHMETO Ha NPeBK/0YBaTeNA e 3aTPYAHEHO 1 aKO KanaKbT e 0TBOPEH.
5. BaurHete kaHaTa OT 0CHOBaTa 1 CNef TOBa W3NeiTe BOAaTa.

3abenexka: baeTe npeanasnnem, KOraTo M3nNUBaTe BOATa OT KaHaTa, Thil KaTo BPALLATa BOAA MOXe Aa AOBeAe A0

u3rapaHna. He otBapsiiTe Kanaka, fOKaTo BofaTa B KaHaTa e ropelya.

6. KaHaTa HiMa fia Ce BK/IOUM OTHOBO 3 3arpABaHe Ha BOJATA, [JOKATO HE Ce HATUCHE OTHOBO BYTOHDT. KaHata Moxe fa Gbe
CbXpaHsiBaHa BbPXy OCHOBATA, KOrato He € BKAIoYeHa.

3abenexka: BuHarn uskniousaiite KaHata ot €/IeKTpuyecKaTa MpeXa, KOraTo He ce U3nonsBea.

3ALLUWTA CPELLY 3ATPABAHE “HA CYX0"

AKO cnyyailHo OCTaBUTe KaHaTa 4a 3arpABa NPasHa, 3aluTara cpelly 3arpABaHe «Ha CyXo» aBTOMATUIYHO Lwe cpaboTi
W Lje M3KNI0UW 3aXPaHBaHETO Ha KaHaTa, AKO ce Clyuu TOBa, M34aKaiiTe KaHaTa a W3CTUHe, IPEAY Aa A HANbAHUTE
CbC CTYAeHa BOJa.

NMOYNCTBAHE U MOAAPDXKKA

3KnioyeTe ypefia OT KOHTaKTa Ha eNleKTpo3axpaHBaLLiaTa Mpexa 1 ro OCTaBeTe fia U3CTUHE, NPeayt fa MPUCTBIATE KbM

NnoYncTBaHe.

1. Hukora He noTansTe kaHata, 3axpaHBaluna kaben 1 0CHOBaTa BbB BOAA W He JOMYCKailTe a HaBNM3a B TAX Bara.

2. WstpuBaiiTe Kopnyca Ha ypena ¢ Mokpa Kbpria Ui NounCTBaLL npenapart. Hukora He 1anonasaiiTe OTPOBHM
MOYMCTBALLM Npenapary.

3. He 3abpassitte fa nouncTaare huntbpa neproanyHo. 3a no-NecHo NoYMCTBaHe OTCTPaHeTe MNTLPA, KaTo
HaTVICHETE HAZoNy E314ETO MY, KOETO CE HaMMpa B KaHaTa, ¥ CMefl KaTo NOUMCTUTE kaHaTa, BbpHeTe (unTbpa Ha
MSICTOTO My.

BHuUMaHue: 3a NoYNCTBaHe HA BLHLUHUTE CTPAHI HA KaHaTa He U3NOoN3BaiiTe XMMUYECK AN abpasnBHI NOYMCTBALLY

npenapaty, KaKTo 1 TaKMBa 3a CTOMaHa 1 {bPBO, 3 fla NpeAnasiuTe raHLa Ha NOKPUTHETO.

4, 4. KoraTo He n3non3BaiiTe kaHaTa, 3axpaHBalLuaT kaben Moxe fa Gbze yBUT MOf ABHOTO .

OTCTPAHABAHE HA OT/IOXEHW MUHEPANIHW YACTULIA

MepuoanyHo OTCTpaHABaIITe BapoBUKa OT KaHaTa, Tbil KAaTO MUHEPaNHNTE YaCTUYKM B YelUMAHATa BOAA MOXe

Aa popMuparT oTNaraHuA Ha IHLHOTO Ha KaHaTa, KOUTO Aa HAaManAT epeKTuBHaTa paboTa Ha KaHata, MoxeTe Aa

u3non3gaiiTe Npenapar 3a NOYNCTBaHe Ha BAPOBUIK, NPeAnaraly ce B TbProBckata Mpexa. Cnefgaiite HCTPYKLuMTe,

[AafeHu Ha onaKoBKaTa Ha npenaparta. nu moxeTe Aa U3non3Barte OLIET, KaTo U3NBAHUTE NO-A0NY AaAeHUTE

MHCTPYKLMN,

1. HambnHeTe KaHara ¢ 3 yalum oLeT, Cnef ToBa Jo6aBeTe Bofia B TaKOBa KONMYECTBO, Ye Ja Ce MOKPHE HAMbHO FHHOTO Ha
kaHara. OcTaBeTe pa3TBOpa fia MPECTOV efjHa HOLY B KaHaTa.

2. Criefy ToBa W3XBbPIETE CMECTA OT KaHaTa, HambIIHETe 51 C Y1CTa Boda A0 MapKUpoBKaTa 3a MakcuMarnHo
KOMM4ECTBO, 3arpeiiTe s v crep Toa M3xBbprieTe Bofata. MoBTOPETE HAKOMKO MbTH, LOKATO apoMaThT Ha OLET ce
npemaxHe. BcAKaKBI OCTATbLyV B ynes Morar fia GbaT OTCTPaHEHM, KaTo U3TPIETE C MOKpa Kbpria.

W3XBbPJIAHE HA YPEAA BE3OMACHO 3A OKOJIHATA CPEQIA

Heka 3aeHo fa na3um okonHara cpegal To3u ypen He TpsibBa fa Ce U3XBbpAA ¢ GUTOBUTE OTMAZbLM. [ToMOrHETe fa onasum
UNCTa OKOMHaTa CPEfia, KaTo OTHeCeTe ype/a B CrieLiManu3npaHiTe MyHKTOBE 3a peLukanpaHe. 3a noseye MHdopmaLya 3a
MyHKTOBETE 3a PELIMKNNPaHe Ce 00bPHETe KbM MECTHUTE BNACTH.
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Cititi'cUi atentie acest manual, nainte de a Utiliza aparatul'si pastrati-l pentru veferinta Ulterioara.

MASURI IMPORTANTE DE SIGURANTA

1. Cititi cu atentie instructiunile de fatd.

2. Inainte de a conecta aparatul, asigurati-vé ca tensiunea inscris3 pe plécuta aparatului (situata pe fundul bazei) se
potriveste cu tensiunea de la priza de alimentare din domiciliu. in cazul in care nu se potriveste, in nici-un caz nu
utilizati fierbatorul electric si contactati distribuitorul.

Nu ldsati cablul de alimentare sé atarne peste marginea mesei, nici sa intre in contact cu suprafete fierbinti.

Nu plasati si nu folositi aparatul pe sau langa un arzator pe gaz, plit electrica si nu-l bagati intr-un cuptor incalzit

Nu porniti fierbdtorul fard apa turnatd in el, ca sd evitati in acest fel deteriorarea rezistentei de incalzire .

Fierbatorul poate fi utilizat numai pe o suprafatd tare si nivelatd, care nu este la indeména copiilor. Acest se face pentru
aimpiedica résturnarea fierbatorului si evita riscul de deteriorare sau ranire.

7. Pentru a reduce riscul de incendiu, electrocutare sau vatamari corporale, nu introduceti cablul, stecherul sau aparatul in
apa sau alte lichide.

8. (and apa clocoteste sau dupa ce a inceput sa fiarbd, feriti-va de aburul care iese din ciocul de varsare.

9. Fiti foarte atenti si varsati apa clocotitd incet cu grijd si nu inclinati fierbatorul prea brusc.

10. Fiti atenti sa nu adaugatl apa in fierbdtor in timp ce este fierbinte.

11. Acest aparat poate fi utilizat de catre persoane (inclusiv copii) cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse, sau
lipsite de experientd si cunostinte, numai dacd sunt supravegheate sau au fost instruite cu privire la utilizarea aparatului
in deplind siguranta si inteleg pericolele la care se expun.

12. Copiii nu trebuie s foloseasca aparatul ca pe o jucarie.

13. Nu atingeti suprafetele fierbinti. Folositi manerul sau manusi de bucétérie.

14, Baza fierbdtorului electric nu poate fi utilizatd in alte scopuri decat cele pentru care este conceputa.

15. Trebuie acordata o mare atentie la manevrarea fierbatorului atunci cénd este plin cu apé fierbinte.

16. Produsul nu este o jucdrie. Nu ldsati copiii s se joace cu el.

17. Fierbatorul electric este destinat doar uzului casnic. A nu se utiliza in aer liber.

18. Utilizarea accesoriilor nerecomandate de producdtorul aparatului, poate duce la risc de incendiu, electrocutare sau
vatdmarea utilizatorului.

19. Deconectati stecherul de la priza de fiecare data cand nu mai folositi aparatul si inainte de curatare. Asteptati aparatul
sd se rdceasca complet inainte de atasarea accesoriilor.

20. Inainte de a deconecta stecherul de la priz3, asigurati-va ca toate butoanele se afli pe pozitia oprit si abia atunci treceti
la deconectarea.

21, In cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta urmeaza s fie inlocuit de catre producétor, de un agent de
service autorizat de acesta din urma, sau de cétre o persoan cu calificare corespunzétoare, pentru a evita orice pericol.

22, Folositi aparatul numai conform destinatiei sale.

23, Fierbdtorul electric se poate folosi numai cu acea baza de incalzire cu care a fost furnizat.

24, Dacé fierbatorul este supraumplut, apa poate da pe afard in timpul clocotirii.

25, Inainte de pornire, trebuie sa va asigurati, c3 ati inchis capacul si s nu-l ridicati in timpul fierberii. Daca deschideti
capacul cand apa fierbe, exista risc de arsuri.

26. Acest aparat poate fi utilizat de catre copii de peste 8 ani si de catre persoane cu capacitdti fizice, senzoriale sau
intelectuale reduse ori lipsite de cunostinte sau de experientd, numai daca sunt supravegheate sau au fost instruite cu
privire la utilizarea aparatului in deplina sigurantd si inteleg pericolele la care se expun. Nu I&sati copiii sa se joace cu
aparatul. Curatarea si intretinerea aparatului nu se vor efectua de copii in varsta sub 8 ani, daca nu sunt supravegheati
de un adult. Nu l3sati aparatul si cablul lui de alimentare la indeménd copiilor de sub 8 ani.

27. Acest aparat este destinat doar utilizarii casnice sau similare, cum ar fi: chicinete pentru personalul din ateliere, birouri,
etc.

28, Evitati s varsati lichide pe soclu.

29, La utilizarea incorecta a aparatului, exista un risc de ranire.

30. Dupa utilizare, corpul fierbatorului si baza de incalzire ramén fierbinti un timp anumit.

»Keten” 00D nu este responsabil pentru daunele cauzate de nerespectarea acestor instructiuni sau de utilizarea si
manipularea necorespunzatoare.

ovaw
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RO: FIERBATOR ELECTRIC | Instructiuni de utilizare
DESCRIEREA COMPONENTELOR

Cioc
Buton capac
Corp
Maner
Scald pentru
masurare a apei
Comutator
Bazd de incalzire
CARACTERISTICI TEHNICE
Model: Putere Tensiune Capacitate
HK-4977 1850-2200W 220-240V/50-60 Hz 1,71

INAINTE DE PRIMA UTILIZARE

Cand folositi fierbatorul pentru prima datd, va recomandam inainte de tot sé spalati cana de apd, apoi sé-o umpleti cu ap, s
iclocotiti apa si apoi sa aruncati apa fiartd, repeténd acest lucru de doud ori.

Nota: Capacitatea maxima a acestui model de fierbator este 1,7 1.

UTILIZAREA FIERBATORULUI ELECTRIC

1. Asezati aparatul pe o suprafatd plana.

2. Pentru umplerea fierbatorului, ridicati-l de pe baza (in care se afld blocul incalzitor), apoi deschideti capacul, apasénd
butonul pentru deschidere a capacului. Umpleti fierbatorul cu o cantitate de apa necesara. Nivelul apei trebuie sé fie intre
marcajele Min si Max. Dacé cantitatea de apa este prea mica, fierbdtorul va opri functionarea, inainte de fierbere apei.

Nota: Nivelul apei turnate nu trebuie sa depasasca marcajul pentru nivel maxim, deoarece apa fierbinte se poate
varsa in afaré fierbatorului. Asigurati-va ca capacul este bine inchis inainte de a conecta stecherul la priza._

3. Plasati fierbétorul pe baza de incélzire.

4, Conectati stecherul la priza de alimentare. Apasati comutatorul si indicatorul de functionare se va aprinde. Fierbatorul
porneste incalzirea apei pana atinge temperatura de fierbere. Dupé fierberea apei, aparatul se opreste automat. Asteptati
30 de secunde, dacd este cazul, inainte de a apdsa din nou comutatorul pentru reincalzirea apei. Puteti opri procesul de
incalzire prin ridicarea comutatorului in sus, sau prin ridicarea canei de pe baza de incalzire, ceea ce va opri fierberea.



RO: FIERBATOR ELECTRIC | Instructiuni de utilizare

Nota: Asigurati-va sa nu fie blocata in vreun fel manevrarea comutatorului, iar capacul este bine inchis. Fierbatorul nu
va opri automat procesul de incalzire, daca manevrarea comutatorului este blocata si daca capacul este deschis.

5. Ridicati fierbétorul de pe baza de incélzire si vérsati apa.

Nota: Fiti foarte atenti cand vérsati apa prin cioc, deoarece apa clocotita poate provoca arsuri. Nu deschideti capacul
intimp ce apain cand este fierbinte.

6. Fierbatorul nu va reporni procesul de incélzire a apei pana cand butonul nu va fi apasat din nou. Fierbatorul poate fi
depoxzitat si plasat pe baza de incalzire, atunci cand nu este conectatd.

Nota: Deconectati de fiecare data fierbatorul atunci cand nu este folosit.

PROTECTIE LA FUNCTIONARE “FARA APA”

Dacd din intdmplare ati ldsati fierbatorul féra apa, protectia impotriva incélzirii fard apa va fi activatd in mod automat si va opri
procesul de incélzire a fierbatorului. Dacd se intdmpla acest lucru, asteptati pand rdcirea fierbatorului inainte de umplerea cu
apa rece.

CURATARE §I INTRETINERE

Inainte de curatarea fierbatotului, scoateti stecherul din prizi si asteptati aparatul sa se raceasci complet.

1. Nu scufundati in apa cablul de alimentare, corpul fierbétorului sau baza de incélzire si aveti grija sé nu patrundd umezeala
inei.

2, Stergeti corpul aparatului cu o lavetd umeda sau cu un produs de curétare. Nu folositi niciodata detergenti nocivi.

3. Nu uitati sa curatati filtrul periodic. Pentru a face mai usor curdtarea, scoateti filtrul apasand in jos pe stiftul lui, situat pe
fierbator si, dupa curatarea aparatului, inlocuiti filtrul.

Atentie: Pentru a curta exteriorul fierbatorului, nu utilizati produse de curatat de natura chimica sau abraziva, ca si
produse de curétat pentru otel si lemn, pentru a pastra luciul stratului acoperitor.

4, Cand nu utilizati fierbdtorul, cablul de alimentare poate fi infasurat de sub baza aparatului.

INDEPARTAREA DEPUNERILOR DE PARTICULE MINERALE

Indepértati periodic depunerile de calcar in fierbator, deoarece particulele minerale din apa de la robinet se va acumula pe

fundul canei, ceea ce va reduce eficacitatea de functionare a fierbatorului. Puteti utiliza produsele de curétare a calcarului care

sunt disponibile in reteaua comerciala. Urmati instructiunile inscrise pe ambalajul produsului, sau puteti folosi otet, urménd

instructiunile de mai jos.

1. Turnati 3 pahare de otet in fierbétor si adaugati o cantitate de apa cu care sé fie acoperit fundul canei. Lasati fierbator cu
aceastd solutie peste noapte.

2. Apoi aruncati asolutia din fierbator, umpleti-| cu apa curatd pana la marcajul de cantitate maxim, incalziti-| si apoi aruncati
apa. Repetati acesti pasi de mai multe ori pana eliminarea mirosului de otet. Toate impuritatile ramase in cioc pot fi
indepartate stergdndu-le cu o carpa umeda.

ELIMINAREA PRODUSULUI IN CONDITII DE SIGURANTA PENTRU MEDIU

Ajutati sa protejam mediul inconjurdtor! Acest aparat nu trebuie aruncat impreund cu gunoiul menajer. Ajutati sa pastram
mediul curat, predand aparatul uzat la puncte de colectare specializate pentru reciclare. Contactati autoritatile locale pentru
mai multe informatii despre aceste puncte de reciclare.
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AwaBaoTe mpooeKTIKG TO EYXELPIBIO TEIV XPNGILOTIOITETE TN GUOKEUR Kat UAGETE TO yia peNovTK avagopd.

ZHMANTIKEY OAHTTEE AXZDAAEIAY

1.
2.

© o

10.
1.

12,

13

19.
20.
21,
22,
23,
24,
25.

26.

27.

28,
29,
30.

1. AaPdoTe mpooeKTIKA OAEG TIG 00N yieg

2. Tpiv ouvdéaere 10 PpacTipa aTo NAkTPIKG BikTUo, EAEYETE av N TAoN TTou avaypd@eral oTn CUOKEUN (0Tnv
kaTw TAeupd Tou BpacTripa Kai Tn Baon) avrioToixel oV TN 0T0 OTIT 0ag. Edv Oev Talptddel, EmKovwvroTE pe
TOV €UMOPO GAG Kall Ny XPNOIUOTIoIoETE To BpacTrpa.

3. Mnv agrivete 1o kahwdio va kpépeTal mlvw amo atyunpég akpeg 1ou Tpaneiol A Tou mdykou 1 va ayyilel kauTtég
EMIOAVEIEG,

4. Mnv TomoBerteite Tdvw 1} KOVTA € KauTH €0Tia aepiou 1} NAEKTPIKA €aTia 1} g€ BepPaIVOPEVO YOUPVO.

5. Mnv evepyomoteite Tn cuokeur edv eiva adeia yia va amo@evyBei n BAPN oTIC avTIoTAoEIC,

6. BeBaiwBeite 611 0 Bpaotripac xpnoiponoleital o€ aTabepry, emimedn emedvela pakpid amd maidid.

Auté Ba amotpépel T avatpon Tou BpacTipa Kat {Npid 1y TPAUUATIOO.

7. Tl VO QMOTPEPETE TV EUPAVION TUPKAYIAC, NAEKTPOMANEiag 1} TpauKaTIoMoU atdpwy, Wn Bubilete To kaAwdio, T0 PI¢
1} TN OUOKEUT 0€ VEPO 1 GAa uypd.

8. Evw 10 vepo Bpddet 1y MONIG Bpdicel, amo@UyeTe T EMAQI LE TOV ATHO A TO OTOMIO.

9. Na eioTe mavta mpodeKTIKoi kai YUOTE T0 BPacTd VPO apyd Kat TPOGEKTIKG, XWPIG Va YEPVETE TNV Kavata oAU
anoTopa.

10. Mpooé&te va pnv avayepioeTe Ty kavdra otav eivar (EoTh.

11. H ouokeun pmopei va ypnatpormoinBei amd dropa (cupmepthapBavopévawy Kat Twv matdiv) e EWUEVES CWHATIKEC,
AleBNTNPIAKES ) SLAVONTIKEC IKAVOTNTEC I} GTORA XWPIC EMELDIa KAl YVwaT, Epdaov BpiokovTal umd EmTipnon f Exouv
MPe 08nyieg oxeTIK Le TV aopalr Xpron TnG GUCKEURG KAl TOUG KIVBUVOUG TTou EVEXEL T Xprion TG

12. Tamaubid dev mpémel va mailouv e Tn GUOKEUN.

. 13. Mnv ayyilete Tiq kauTég emgavelec. Xpnolpomolriote xepouhia 1 xelpohaBéc.
14,
15.
16.
17.
18.

14. H Bdon g kavarag dev pmopei va ypnoipomoinei yia otidrimote GMo ektog amo T mpoBAemopevn xprion.

15. Mpénetva mpooéyeTe 1dlaitepa GTav PETAKIVELTE pia ouokeur pe (eaTd vepo.

16.To mpoidv Sev eivau mayvidt. Mnv emtpémete ota maudid va mai{ouv pe Tn ouokeun

17. H kavdta mpoopiletal povo yia olkiakr xpnon. Mn xpnaoipomnoleite o€ umaifpioug xwpoug,

18. H yprion e€aptnudrwy mou Sev ouVIOTWVTAI A6 TOV KATAOKEUAGTH TNG CUOKEUNG Umopei va pokaAéael mupkayld,
nhektpomingia A} TPQUHATIOHOUG,

19. Anocuvdéate To BpacTipa amd Ty mpiCa dtav dev Ba xpnaipomoinBei i mpv Tov kaBapiopo. ArioTe Ty kavata
V0 KPUWOEL PIV TOMOBETAOETE 1} aQaIpETETE EEaPTAATA KAl TPV aTtd Tov KABApIoO.

20. Mo Vol amoGUVBETETE TN GUOKEUT, TIPEMEL VA ATEVEQYOTTOLRETE ONOL Tl KOUMTIA KO OTI) GUVEXELD AQAIPEDTE TO I
amd Ty mpida.

21. Edv To kahwdio Tpogodoaiag éxel unooTei {npid, mpémel va avtikataoTtaBel amd Tov KATAOKEVAOTH, TOV
avtimpdowno oépPI¢ Ay amd mpdowmo e katdMnAn eidikeuon, yia va amogeuyBei omolovdrimoTe kivduvo.

22. XpnOIPOTOIE(TE TN GUOKEUN HOVO Yia Ty eviedetypévn xprion.

23.0 Bpaotrpag umopei va xpnatpomoinBei pévo pe t Paon mou mapéxetat padi tou.

24, EQv n kavara EexehiCel, To Bpaotd vepod pmopei va xuBei.

25. EAgyxeTE TMAVTOTE €AV TO KOTTAKI €ival KAELOEVO Kal UNV TO ONKWVETE v T0 vepd Ppadet. Evoéxetar va
TpokAnBouv eykaupata ev To kamakl agaipedei katd  didpkela Tou KUkAou Ppacpou.

26. AutA n ouakeun pmopei va xpnaoipomoinBei amé Taidid dvw Twv 8 ETWV Kl aTTO GTOpA e HEWHEVES
OWHATIKES, AloBNTNPLAKES 1} IavONTIKES IKAVOTNTES 1} EMEIYNG EUMELPIAg KAl YWWOnG, HOVO av €XOUV TV EMOTTEia

1} v kaBodrynan oyeTika pe T Xprion TG cuokeuric amd dtopo umelBuvo yia T acedheld Toug. O kabapiopdg

Kal ) GuvTrPNGN TG ouoKeur¢ Gev mpémel va mpaypaTtonolodval amd Taidid eqv eivat KATw Twv 8 1wV Kat Sev
emBAémovTal Kpatrote T GUoKeur Kat To KaAwIo G PEPOC, ampOaITo oTa MaIdId KATW TwV 8 ETWV.

27. Auth n ouakeun mpoopileTat yia Xpron O€ OIKIAKES Kall TAPOLIOLES EQAPUOYEC OMWC O€ KOuLiveG mPOOWIKOU O€
OUVEQYEID, YPAPEiQ Kall GANEC TOOOLEC,

28. AogUyete T Slappor uypwv oty umodoxr.

29. AdBete umdwn 6t undpyet kivouvog Tpaupatiopol og mepimtwon AavBacuévng xprong.

30. Metd T xprion Tou Bpaoctripa, n avtiotaon mapagével (eatr yia kamolo Slaotnua.



H «Kérewn ENE Se pépet euBuvn yia {nuitég mou oeihovTal o€ pn CUPUGPPWON L AUTEG TIG 0dnyieg, akatdMnAn xprion i
TPOMOOINGN TG CUOKEUA.

NEPITPAOH TQN MEPON

Cioc
Buton capac

Corp ———

Méner

Scala pentru

madsurare a apei
Comutator
Baza de incalzire
TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA
Movtého: laxug Taon Xwpntikomta
HK-4977 1850-2200 W 220-240V/50-60 Hz 1,7\

MPIN XPHZIMOMOIHZETE TO BPAZTHPA T1A IPQTH OOPA

Edv xpnaipomoleite o Bpactrpa yla mpwtn ¢opd, cuviotdtal va Tov kaBapioete mpwra. EpioTe TV KavATa P Vepo PéxpL
v évleién Max, evepyomolrioTe Ty, mepipévete va Bpdoel To vepd kot pi€te To. Kavte To GUo popéc. KaBapioTe Tic empaveleg
pE vwmo mavi.

Inueiwon: Inpeiwon: H péyiotn xwpntikoétnTa TG Kavarag sivat 1,7 Aitpa.

XPHIH THZ ZYZKEYHZ

1. 1.TomoBeTA0Te T GUOKEUN OF emimedn em@Avela.

2. 2.Tia va yepioete TV kavara, agalpéote T amd T Bdon (mepiéyel n Lovada tpogodoaiag) kat avoite To Kamdki
TIATWVTAC TO KOU Y10 TO AVOLYLa TOU KamakioU. FeioTe e T emBupnTr moooTnTa VepoU Kall META KAEioTe To Kamdki, H
01BN Tou vepou mpénet va eival Petady Twv onpieinv Min kat Max. Moo Aiyo vepo Ba ofrioel tov Bpactrpa mpiv Bpdoel
T0 VePO.

Inpeiwon: Mnv yepilete o vepd mavw and To péyioTo emimedo, kabwg pmopei va apyicel va fyaivel amd To oTopI0

otav Bpale. BePaiwBeite 6Ti To Kamaki £xel TomoBeTnBei cwaTd 0T B€N Tou TPV GUVEEGETE TO PIC oTNV TIpiaL.

3. 3.Tomobetrote TV Kavdarta otn Bdon.

4, 4. TuvdéoTe 10 I¢ o€ pia mpiCa Tou nAekTpIkoD SiktOou. MatrioTe 1o Slakdmn kai n vdei§n Ba avayel. ITn ouvéxela,

o Bpactipag apxilet va Beppaivel To vepd péxpt va Bpdaet. O Bpaotrpag Ba ofrioel autopata dtav Bpdcel To vepo.
Edv eivar amapaitno, mepipévete 30 deutepohemta mpotol matrioete Eavd To SlakomTn yia va {eaTavete Eava To vepo.



Mmopeite va amevepyomolnoete 1o Ppaotripa avudwvovTag To SIaKOTTN MEOG Ta EMAVW f VA APaIPETETE TO PpacTipa
and ™ povada tpopodoaiag, pe To omoio Ba otapatrioel n Sladikadia fpacpov.

Inuciwon: BePaiwBeite oti Timota Sev epmodiler To SiakomTn Kat 611 To Kamdki ivat Kahd kAelopévo.0 fpactripag Sev

0a oprioet eav n kivnon Tov Siakdm givar 06KOAN Kat €AV TO KAk givat avoiyTo.

5. 5. ZNKWOTE TV Kavata and T Baon Kal oTn ouvEéxeld pi€Te To vepo.

Inpeiwon: Na gioTe mpoGeKTIKOi OTaV PiYVETE VEPO MO TNV KavaTta, KaBw¢ 1o fpacTd vepd pmopei va mpokahéoel

eykavpata. Mnv avoiyeTe To KamdK1 Vi TO VEPO 6TV KAVATA €ival KAUTO,

6. 6.0 Bpaotripag Sev Ba avayel Eavd yia va {eotabei To vepd péxpt va matnBei Eava to koupmi. H kavdta umopei va
anoBnkeveTal oTn Bdon otav Sev elvat evepyomoinpévn.

Inueiwon: Amoouvdéete mavta To pactipa amd 10 NAEKTPIKO SikTuo GTAV €V TO XPNOIHOTIOIEITE.

MPOZXTAZIA ANO AEITOYPIIA XQPIZ NEPO:

Edv Tuywv agroete o fpactripa va {eotaivetal ddelo, n mpooTacia amo Aerroupyia xwpic vepod Ba Nerroupyrioel autopata
kau Ba amevepyomolrael Ty Tpo@odoaia Tou Ppactrpa. EGv cupBEl auTtd, TEPIUEVETE VOl KPUWGEL N KAVATA TTPIV TNV YEUIOETE
L KPUO VEPOD.

KAGAPIZMOZ KAI ZYNTHPHZH

Anoouvdéate T ouokeur amd T mpia Tou SIKTUOU NAEKTPIKOU PEUATOC KAl KAl AQHOTE TV VA KPUWOEL TIPLY TOV

kaBapiopo.

1. 1. Mn BubiCere moté To BpaoTrpa, To Kahwdio Tpopodoaiag kal T Bon o€ vepsd Kat Unv agrivete T uypaaia va elceNDel
O€ QUTA.

2, 2. IKOUTOTE TO OWHa TNG CUGKEUNG Ue €va uypd mavi fy amoppunavTikd. Moté pnv xpnotpomoleite SnAntnpiwdn
QAMOPPUMAVTIKA.

3. 3. Mnv &exaoete va kabBapilete meplodikd 1o @iktpo.
Mo mo €Ukolo kaBapiopd agalpéate 1o Giktpo mMECoVTag MPOg Ta KATw T yAWOea Tou 0TV Kavata kal agou kabapicete
v Kavara, Eavapalte To giktpo otn Béon Tou.

Mpocoxn: MNa Tov KaBapiopo Twv e§WTEPIKWY EMPAVEIWV TOU BPACTHPa, PN XPNOIHOTOLETE XNHIKA ) AelavTIKa
KkaBapioTikd, kabwe kat kaBapioTikd xdAuBa kat EUAov, yia va TpooTATEUGETE TN GTIAIVOTNTA TG EMKAAVYNG.

4, 4.0tav dev xpnotpomoleite To fpactripa, 10 kahwdio Tpogodooiag umopei va givat Tuiypévo katw amo Tov
TIATO TOU.

AQAIPEZH ENAMOTIOEMENQN METAAAIKQN ZOMATIAION

Meplodika agaipeite Ta dAata amd 1o Bpactrpa, kaBwg Ta peTalikd cwpatibla oTo vepd TG Bpuong umopouv va
oxnuaricouv evamoBéael; aTo KATw pPépog Tou BpacTrpa, yeyovog mou Ba pelwael Ty amoTeAeGUaTIKi AeiToupyia Tou
Bpaothpa. Mmopeite va ypnotuonotroete kaBapiotikd aldtwy mou SloBétel To epmoplo. AkohouBriote Tiq 0dnyie¢ ot
oUoKevagia Tou mapaokeuaopartog, H umopeite va ypnotpomotioete 06t akohouBwvtag Ti¢ mapakdtw odnyiec.

1. Tepiote ™V Kavara pe 3 ehirdavia §UdI kai TpoaBEaTe apKETO vepd yia va KaAUWETE TIARPWS Tov TTATO TNG Kavarag.
ApnioTe T0 diGAuPa va TTapaEivel 6An T vUxTa 0TNV Kavara.

2. 2™ OUVEXEID, aTTOPPIYTE TO PEiyUa T TV KavarTa, yepioTe T e kaBapd vepd péxpl To anuadl yia m péyioTn
o06TNTO, BEPPAVETE TO Kl 0T GUVEXEID aTTOPPIYTE TO vepo. EmavaldBete apKeTéC popég péxpt va a@aipebei n oopr Tou
€16100. OmolodrimoTe umoAeipaTa 0o 0TOWIO UMopEi va agalpeBoly akoumi{ovTag e éva bypd Tavi.

AMOPPIYHTHZ ZYZKEYHZ ME AZOAAEIA TIATO MEPIBAAAON

A¢ mpootatéoupe padi to mepiBAMov! Auth n cusKeur Gev TPEMEL val amopPITTETAN e Ta OIKIaKA amoppippata. BonBrote
va Slatnprooupe To mepiBalov kaBapd, LETapEPOVTAC TN oUOKEU o€ eCeIdIKeupéva onpieia avakOKAwang. Emkovwviiote
HIE TI TOTTIKEG APXEC Y10l TEPIGOOTEPEC TANPOPOPIEC OXETIKA LE T GIEIR AVAKUKAWONG,






NPOU3BOAUTEN U BHOCUTEN:
Keten OO[; EMK: BG123670208; Codus, n.k. 1836, byn. Bnagummp Basos N2 39, er. 7;
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EN: The symbol means that the product should not be disposed of with household waste in order to avoid
environmental contamination and human injury. Take the appliance to a specialist recycling center for electrical
appliances. / BG: To3n cMBon 03Ha4asa, Ye NPOZYKTa He TpAOBa f1a Ce M3XBBbPAA 3aeHO C OCTaHaMTe HIUTOBM
OTNagbuy, 3a Ja ce uberHe 3aMbpPCABAHE Ha OKOMHATa CPefa 1 HapaHABaHe Ha xopa. OTHeceTe ypera B
CreLanm3mnpar MyHKT 33 peLmkpaqe Ha enektpoypesu. / RO: Acest simbol indicd faptul, ca produsul nu
trebuie aruncat Impreuna cu deseuriile menajere pentru a fi evitata poluarea mediului si afectarea sandtatii
umane. Duceti aparatul la un centru specializat de colectare a aparatelor electrocasnice pentru a fi predate spre
reciclare. / GR: Autd 10 6OuBoNo onuaivel OTt To Tpoiov dev Ba mpémel va amoppimtetal padi pe GMa olkiakd
anoppiupata yia va ano@euyBei n podhuvon tou mepIBEMOVTOC Kal 0 TpaupaTioudg avlpwnwy. Mnyaivete
OUOKEUT O€ EIOIKO KEVTPO QVAKUKAWANG NAEKTPIKWY GUOKEUWV.

RoHs X & ¢




